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3.4 Illustrative descriptors
　　　     ディスクリプタ (例示的能力記述文)

1. ディスクリプタの作成

2. ディスクリプタの特徴

3. ディスクリプタ リスト 
 



  1. ディスクリプタの作成
 
開発＆検証　
　　　Swiss National Science Research Council Project (1993-1996) 
　
　調査：２回(1994, 1995)

教師約300名、学習者約2800名、500約クラス
　   The Rüschlikon Symposium (1991) からの関連調査

　目的：記述＆統計理論に基づいた明解な能力尺度の記述
　　　　 European Language Portfolioへも寄与

 　  CEFR 以前の能力尺度の問題点を改善

　手順：直感的検証フェーズ→ 質的検証フェーズ→ 量的検証フェーズ
  



手順

１. 直感的検証フェーズ (intuitive phase)：ディスクリプタ収集

既存の能力尺度収集→教師に解りやすいか協議→
脱構築→カテゴリー分け：総計2000のディスクリプタ作成

　　　
２. 質的検証フェーズ（qualitative phase)：教師のワークショップ

ワークショップ１６回、会議32回：スイスの教員

学習者の話すビデオを見てレベル検証、ペアでカテゴリー分け等
　　

３. 量的検証フェーズ(quantitative phase)：アンケート調査

・50のディスクリプタによるアンケート：学習者１０人の発達度を検証

・ビデオのやりとり評価
　1994年：教師100名、学習者945名
　1995年：教師192名：英語以外の他フランス語、ドイツ語でも

従来のテスト分析＋Rasch Model（IRT)
　　　　　　　　　　　　→ディスクリプタ・バンクに「質の階層」を設定 　



出典：投野由紀夫 編 『英語到達度指標　CEFR-J ガイドブック』



    ディスクリプタの特徴

  ・６レベル （A1., A2, B1, B2, C1, C2) に適合

　・並列表記、簡潔
　・客観的に測定
　・ディスクリプタ・バンク→ 基準参照評価 (criterion-referenced assessment) 
   ・語彙、文法、正確さ、流暢さ、一貫性等共通の尺度
   ・DIALANG, ALTEも参考

   ・総数 2800   (CEFR-J 650) 
     1. Common Reference Levels 
       1-1. global Scale (全体尺度)
       1-2. self-assessment grid (自己評価表)
       1-3. Qualitative aspects of Spoken Language use (話し言葉の質的側面 )

　  2. Illustrative Scales
       2-1. Communicative activities  　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　    2-2. Strategies
       2-3. Communicative language competences
  

   



 Illustrative Scales:　　　( 計54種） 

1.コミュニケーション活動　(Communicative activities)
　受信、やりとり、発信 

　　　　　（Reception, interaction, and production）

2.　コニュニケーションストラテジー　(Communication Strategies)
　計画、観察、修正、相槌　

Planning action, monitoring results and undertaking repair  
balancing resources and compensating for deficiencies

3. コミュニケーション能力 

　　　　　　　　(Communicative language competences）  
　言語的、語用論的、社会言語的能力

　　linguistic, pragmatic, and sociolinguistic competences



ディスクリプタ Common Reference Levels: self-assessment grid  

By Council of Europe. (2001). Common European Framework of Reference for Languages: Learning, teaching, assessment



出典：投野由紀夫 編 『英語到達度指標　CEFR-J ガイドブック』



By Council of Europe. (2001). Common European Framework of Reference for Languages: Learning, teaching, assessment

ディスクリプタ Illustrative Scales: Communicative activities  



出典：東京外国語大学 投野研究室　「CEFR-J を活用するための‘Can Do’ Descriptorリスト」 』



ディスクリプタの課題　

・ディスクリプタ・バンクの充実
社会文化的な能力の扱い
仕事や経験との関連の扱い
表現の不確定性

　　　　　
　　　　　

　　・レベルの幅が一様ではない　+ (A2+, B1+, B2+)
　カナダのEurocentres Scale of Language Proficiency　（1933）等参

考
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